
"То, что только что сказал мастер Лин, я не смею считать своей заслугой. В том, что на этот
раз удалось арестовать Скорпиона, есть заслуга не только полиции, но и мастера Лина. Если
бы не он, мы бы не добились успеха, не имея ни единой зацепки. В то же время, в процессе
ареста Скорпиона, полицейские приложили много усилий. Поэтому эта церемония
чествования должна быть посвящена всей полиции, а также мастеру Лину!" Лю Сяо Тянь не
осмеливался хвастаться тем, что эта операция по задержанию была полностью заслугой их
усердной работы и не имела никакого отношения к остальным сидящим в зале. Если бы он
сказал это, он бы точно попал под огонь других лидеров.

*Аплодисменты*

Зрители начали аплодировать и признали то, что представил Лю Сяо Тянь. Однако в глубине
души они понимали, что этот успех был полностью заслугой мастера Лина. Если бы не он, то и
игры бы не было.

Лин Фань рассмеялся: "Инспектор Лю слишком скромен. Я не вхожу в организацию, но,
насколько я могу судить, инспектор Лю - хороший инспектор. Он все делает с душой и сердцем.
Раньше, будучи человеком, которому нет дела до чужих дел, я тоже был тронут его
поступками. Он вдохновил меня сыграть свою роль в поддержании справедливости".

Как и ожидалось, то, чего Лю Сяо Тянь боялся больше всего, свершилось.

Мастер Линь начал перегибать палку, хваля его.

Он не знал, почему, но ему было приятно.

Полицейские под сценой тоже смеялись. Они не были ни капли недовольны. Для них это была
не церемония чествования, а возможность для полицейских объединиться с гражданами,
создать платформу для более эффективного решения дел.

Лин Фань продолжал хвалить Лю Сяо Тяня.

Затем Лю Сяо Тянь стал отодвигать свой вклад на второй план.

Следуя намерениям Лю Сяо Тяня, ошибки - мои, а вклад - всех.

Старейшина Пес Николас сидел на корточках рядом с Лин Фаном.

Однако, моргнув глазами, он вытянул лапы и неподвижно лег на землю. Эти люди такие
интересные. У них так много всякой ерунды.

Каждая секунда пролетала незаметно.

Лю Сяо Тянь хотел заплакать, но слез не было. Его больше не волновала ситуация, и он прямо
сказал: "Мастер Лин, больше не говорите. Такими темпами вы превратите меня в святого. Как
я буду работать со своими коллегами в будущем?".

"Хаха..."

В этот момент аудитория разразилась смехом. Даже лидеры смеялись, как будто они не
собирались никого обвинять.

Лин Фань тоже засмеялся: "Хорошо, тогда я больше не буду говорить. Я просто пытаюсь отдать
вам должное".



Церемонию чествования на этот раз можно считать новым и свежим опытом.

После этого на сцену вышел лидер. "Во время операции по задержанию Скорпиона мастер
Линь внес огромный вклад. После долгих обсуждений мы решили наградить мастера Лина 200
000 долларов!"

Чу Юань наблюдал за происходящим снизу. Его лицо было наполнено радостью. Подобная
церемония награждения проводилась лишь дважды, и оба раза благодаря мастеру Лину.

Не то чтобы раньше не было никаких почетных церемоний. Просто во время этих церемоний
атмосфера всегда была очень серьезной. Никто не смел дышать.

После этого состоялась групповая фотосессия.

Расписание подошло к концу, и церемония чествования тоже подходила к концу.

Конец церемонии.

Лю Сяо Тянь не мог не сказать: "Мастер Лин, в этот раз вы меня слишком сильно похвалили. В
будущем я не посмею халтурить".

Линь Фань рассмеялся: "Инспектор Лю, способные люди должны выполнять больше работы".

"Мастер Линь, я советую вам, если вы хотите уйти, то уходите поскорее. Если вы будете ждать
дольше, боюсь, будет слишком поздно", - сказал Лю Сяо Тяо.

Лин Фань ответил: "Что вы имеете в виду?"

Лю Сяо Тянь указал вдаль: "Посмотрите сами! Посмотри, сколько людей тебя ищут?"

Линь Фань посмотрел в том направлении. Уже было достаточно просто смотреть на него. В
этой толпе были даже начальник Цинь и другие лидеры, и все они искали его.

"Ладно, тогда я не буду больше ждать. Я уйду. Пожалуйста, пусть они меня не беспокоят", -
махнул рукой Лин Фань. Подхватив Старшего Пса, он сел в машину и уехал отсюда.

Вскоре после отъезда Линь Фана перед Лю Сяо Тянем собралась толпа. "Куда отправился
мастер Линь?"

Лю Сяо Тянь ответил: "Он просто пошел домой".

Толпа почувствовала сожаление. Они не думали, что мастер Линь вот так просто оставит их.

...

Линь Фань был в восторге. 200 000 долларов в его руке. Старейшина Дог лежал на сиденье
рядом с ним. Он был неподвижен и имел выражение спокойствия.

В этот момент Чжао Минцин позвал его. С тех пор, как он принял таблетку, Лин Фань не знал,
как обстоят дела с его дисциплиной. Однако пилюля интеллекта совершенного класса была не
так проста. Она должна была произвести множество невероятных эффектов.

Чжао Мин Цин был уже в преклонном возрасте. Его разум постепенно становился все менее и



менее активным. Однако, с этой маленькой пилюлей интеллекта, это не должно было стать
большой проблемой. Его ум определенно будет более активным, чем у молодых людей.

"Минг Цин, что такое?"

"Учитель! Маленькая пилюля интеллекта слишком невероятна. Я могу вспомнить многие вещи,
которые раньше забывал!"

"И это все?"

"Нет, есть еще кое-что. Хотя я не достиг фотографической памяти, но я понял, что всякий раз,
когда я читаю книгу, ее содержание очень глубоко запечатлевается в моей памяти. Учитель,
боюсь, что эта маленькая пилюля интеллекта просто невероятна".

Чжао Мин Цин не знал, что еще сказать. Он принял пилюлю за две ночи до этого, но уже за
день с ним произошло столько изменений. Он потерял дар речи.

Пилюля, которую сотворил его наставник, была слишком божественной, и от этого ему стало
немного страшно.

Лин Фань рассмеялся: "Это не просто.

Эффект от пилюли малого интеллекта совершенного класса должен быть не только таким.
Пойдите и поразмышляйте над этим. Кроме того, ваш ум должен быть более активным сейчас.
Это очень поможет тебе в изучении китайской медицины".

"Большое спасибо, учитель". Чжао Минцин был чрезвычайно благодарен.

Ему уже было столько лет. Он изучал китайскую медицину в течение такого долгого периода
времени, поэтому обращение к нему "учитель" - это не слишком много. Однако он чувствовал,
что сможет конкурировать с молодым поколением.

Молодое поколение было осторожным и в то же время смелым. Они были готовы сражаться.

Однако в его возрасте ход его мыслей был более жестким и менее разумным, и он не
осмеливался использовать лекарства в избытке. Поэтому, хотя теоретически он может быть
более сведущ, на практике он проиграл.

Лин Фань рассмеялся: "Не нужно меня благодарить. Ты мой ученик, конечно, я должен
позволить тебе совершенствоваться. Если в будущем я столкнусь с болезнью, я всегда смогу
обратиться к тебе". Верно, а как обстоят дела с распределением учебных материалов по
основам китайской медицины?"

"Учитель, сейчас материалы находятся на последней стадии оформления. Скоро они будут
легко распространены среди школ китайской медицины в стране."

"Приятно слышать. Скажите мне, когда начнется распространение".

Он думал об энциклопедии. Он был не очень искусен в зарабатывании очков Энциклопедии.
Если распространение материалов пройдет успешно, он сможет заработать целое состояние
очков.

Положив трубку, Лин Фань направился на Облачную улицу.



Когда он дошел до Облачной улицы, его встретили петарды, запущенные владельцами
предприятий. Казалось, что они празднуют в его честь.

"Маленький босс, похоже, что на этот раз вы снова совершили великое дело".

"Мы все знаем, что вы посетили церемонию чествования. Потрясающе!"

"Наш маленький босс - бог!"

Лин Фань гордо улыбнулся, а затем смиренно помахал рукой владельцам бизнеса.

"Это маленький вопрос, маленький вопрос.

Это не стоит упоминания".

Для Линь Фана это действительно мелочь. Однако для владельцев бизнеса это огромное дело.

Наша Облачная улица способна производить героев!

...

Ночью.

В бухте Цинтянь.

Это был рай для уличных гонок. Но это было и страшное место.

Многие не решались прийти сюда в поисках острых ощущений. Однако для некоторых людей,
если бы они не искали острых ощущений, их жизнь была бы скучной. Особенно когда им
нечего делать днем. День может показаться годом.

"Молодой Чанг, ты готов к следующему раунду? Если нет, то я пойду", - сказал молодой
человек. Его внешность излучала некое высокомерие.
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